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1.
 Answer the following questions to the  text:

1. What kind of woman was Ruth Barlow? Was she really in love with Roger? Why did she make up her mind to marry him? 
2. Was Roger in love with Ruth? Was it a serious and a profound feeling?
3. What kind o f man was Roger? How do his flat-chase tactics characterize him? How should he have behaved? 
4. Whose side do you take in the conflict: Ruth's or Roger's? 
5. Isn't there anything to be said in Ruth's defence? 
6. What is the social significance of the story?

2.
Prepare character sketches of  Ruth and  Roger.


3. 
Translate the following sentences into Russian paying attention to the
words and word combinations in italics:

A 1. "There are certain hazards in looking too attractive in the classroom," Bester said. 2. When he saw the lovely Sofie, the youth could not help admitting that the captive possessed a treasure which would fully reward his toil and hazard. 3. Travel on the thoroughfares of Manila was not without its hazards. 4. The hazards of radioactive waste are receiving as much attention as the hazards of radioactive fallout. 5. He had endeavoured to persuade his father to permit him to accompany me, but in vain. 6. Mrs. Brooke foresaw that the task of persuading Rosa to this marriage would be the fiercest and most important of all the engagements they had taken part in. 7. We could not tear ourselves away from each other, nor persuade ourselves to say the word "Farewell". 8. My persuasions have restrained my uncle from undertaking a journey to Ingolstadt. 9.1 could not persuade myself to confide to him that event which was so often present to my recollections. 10. There is something in your words which persuades me that you are sincere. 11.1 avoided explanation for I had a persuasion that I should be supposed mad. 12. We decided to put the scheme into operation as soon as possible.
В. 1.1 shall commit my thoughts to paper, it is true; but that is a poor medium for the communication of feeling. 2.1 wandered like an evil spirit, for I had committed deeds of mischief beyond description horrible. 3. He refused to commit himself by talking about the crime. 4. The article appealed to patriotism and called for immediate action. 5. He appealed to her reason but in vain. She would not listen to him. 6. My passionate and indignant appeals were lost upon them. 7. Intellectual
pleasure is the most satisfying and the most enduring. 8. He could not endure seeing animals treated cruelly. 9.1 can't endure the thought that he will have to content himself with such a poor job. 10. Exhaustion succeeded to the extreme fatigue both of body and of mind which I had endured. II. I was better fitted by my constitution for the endurance of cold than heat. 12.1 have endured toil and misery. I have endured incalculable fatigue, and cold, and hunger. 13.1 had not been content with the results promised by the modem professors of natural science. 14. The blue lake, and snow-clad mountains, they never change; and I think our placid home and our contented hearts are regulated by the same immutable laws. 15. They did not appear rich, but they were contented and happy; their feelings were serene and peaceful. 16. "You are in the wrong," he replied; "and instead of threatening, I am content to reason with you." 17. During my youthful days discontent never visited my mind. 18. In spite of the intense labour and wonderful discoveries of modem philosophers, I always came from my
studies discontented and unsatisfied.


4. 
Ex. 8. P. 50-51  Paraphrase the following sentences using the word combinations and phrases:

1. Conflict almost tore her apart. She was not sure whether she should have the heart to talk with them or keep her plans secret.
2. Before she has a special check on her heart and general condition we must take care of her. We should think about her health in the first place. 
3. He had drive and energy... Besides, he could be pitiless, so Johnson thought he was the right man to mn his business. 
4.1 doubt if my opinion will have enough weight. As a mle youngsters disregard the advice of adults. 
5. She could hardly hold her temper in check. She wished to say very unladylike things to him. 
6. For some reasons of his own he held back some information and kept his plans secret. 
7. Your dress is stained. It needs to be cleaned.

5.
Ex. 11 p. 51 
Translate the following sentences into English using the word combinations and phrases:

1. Она обратилась к врачу, но ей не стало лучше, и она слегла.
2. Его новый метод, вероятно, будет иметь успех. 
3. Большинство взрослых склонно изучать иностранный язык по учебникам.
4. Я прежде всего забочусь о твоем благополучии. 
5. Он был скромным человеком и молчал о своих делах. 
6. Я прошу вас держать наш разговор в секрете. 
7. Я склонна думать, что работа для него самое главное. 
8. Твое платье необходимо погладить. Оно выглядит неопрятно. 
9. За такие проказы его нужно хорошенько наказать. 
10. Я очень хочу посетить ее урок. Говорят, что она очень интересно объясняет материал. 
11. Тебе не мешало бы постричься, уж очень неряшливый у тебя вид.
12. У него было сильное желание повидаться с семьей, но прежде всего он думал об эксперименте и его исходе. 
13. Людям свойственно забывать свое горе. 
14. Он производил на всех впечатление мягкого и доброго человека, но на самом деле был черств и сух и умел добиться своего любыми средствами.
15. Человека, который бы умел держать язык за зубами, не так-то легко найти. 
16. Я очень хочу побывать этим летом в своем родном городе. 

